TREATY OF FRIENDSHIP AND ALLIANCE
BETWEEN THE REPUBLIC OF
CHINA AND THE U.S.S.R.
(Translation)

Signed on August 14, 1945;

Entered into force on August 24, 1945;
This Treaty and its related documents
were declared null and void by the
Chinese Governynent on February 25, 1953.

v

The President of the National Government of the
Republic of China, and the Presidium of the Supreme
Soviet of the U.S.S.R., ’

Desirous of strengthening the friendly relations
that have always existed.between China and the U.S.S.R.,
through an alliance and good neighbourly post-war
collaboration,

Determined to assist each other in the struggle
against aggression on the part of enemies of the United
Nations in this world war, and to collaborate in the
common war against Japan until her unconditional
surrender,

Expressing their unswerving aspiration to cooperate
in the cause of maintaining peace and security for the
benefit of the peoples of both countries and of all the
peace-loving nations,

Acting upon the principles enunciated in the Joint
Declaration of the United Nations of January 1, 1942,
in the Four Power Declaration signed in Moscow on
October 30, 1943, and in the Charter of the Interna-
tional Organization of the United Nations,

Have decided to conclude the present Treaty to this
effect and appointed as their Plenipotentiaries:

The President of the National Government of the
Republic of China:

His Excellency Dz, Wang Shih-chieh, Minister for
Foreign Affairs of the Republic of China,

The Presidium of the Supreme Soviet of the
U.S.S.R.:

His Excellency M. V.M. Molotov, the People’s
Commissar of Foreign Affairs of U.S.S.R.,

Who, after exchanging their full powers, found in
good and due form, have agreed as follows:

ARTICLE I

~The High Contracting Parties undertake in as-
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sociation with the other United Nations to wage war
against Japan until final victory is won. The High
Contracting Parties undertake mutually to render to
one another all necessary military and other assistance
and support in this war.

ARTICLE II

The High Contracting Parties undertake not to
enter into separate negotiations with japan and not
to conclude, without mutual consent, any armistice
or peace treaty either with the present Japanese
Government or with any other government or au-
thority set up in Japan which do not remounce all
aggressive intentions.

ARTICLE 1III

The High Contracting Parties undertake, after
the termination of the war against Japan, to take
jointly all measures in their power to render impossible
a repetition. of aggression and violation of the peace
by Japan.

In the event of one of the High Contracting Parties
becoming involved in hostilities with Japan in conse-
quence of an attack by the latter against the said High
Contracting Party, the other High Contracting Party
shall at once give to the High Contracting Party so
involved in hostilities all the military and other support
and assistance with the means in its power.

This Article shall remain in force until such time
as the Organization “the United Nations” may on
request of the two High Contracting Parties be charged
with the responsibility for preventing further aggres-
sion by Japan.

ARTICLE IV

- Each High Contracting Party undertakes not to
conclude any alliance and not to take part in any
coalition directed against the other High Contracting
Party.

ARTICLE V

The High Contracting Parties, having regard to
the interests of the security any economic development
of each of them, agree to work together in close and
friendly collaboration after the coming of peace and
to act according to the principles of mutual respect
for their sovereignty and territorial integrity and of
non-interference in the internal affairs of the other
High Contracting Party.

‘ \
BAGE > AEHBREBAEE
Y FHE B ANLKEF P RLE
B—L2 2 EE R BB EL
Fo

® = &

GHALETEBALTERH
s IR B ASLE SN HRA 8 AT
XABAREZMAVGHE—E
% B 24T R4 R 0
GEHELEXIoG o

% = i

SR LAE B AR
VAR ER R E DR B2 — 13
0 BARBF R AEGEF
ZTHeo

BB — ik A AL B S
LRz EER T FHBET
B EEREICTEARZIGY
B-EFL iz HR I Ho

A— AR NEHLEE
BeGHarzHRr#Hakx
EFBEEAH EEEHFEE O

F = i

FHEZ—F Iy BRETFER
HB T 2ZETR R > AT L g3
HH2HTEE o

¥ 2 4

FHBARABILL ELREH
BEZMNE »BEATERZILR
YRBHELGT T AMAL TN
FFTHFHFARXZ BT » 2B E
AL Ao



. ARTICLE VI

The High Contracting Parties agree to render
each other every possible economic assistance in the
post-war period with a view to facilitating and ac-
celerating reconstruction in both countries and to con-
tributing to the cause of world prosperity.

" ARTICLE VII

Nothing in this Treaty shall be so construed as
to affect the rights or obligations of the High Con-
tracting Parties as members of the Organization “the
United Nations.”

ARTICLE VIII

The present Treaty shall be ratified in the shortest
possible time. The exchange of the instruments of
ratification shall take place as soon as possible in
Chungking.

The present Treaty shall come into force im-
mediately upon its ratification and shall remain in
force for a term of thirty years. If neither of the
High Contracting Parties has given notice, a year
before the expiration of the term, of its desire to
terminate the Treaty, it shall remain valid for an
unlimited time, each of the High Contracting Parties
being able to terminate its operation by giving notice
to that effect one year in advance.

IN FAITH WHEREOF the Plenipotentiaries have
signed the present Treaty and affixed thereto their
seals.

DONE at Moscow, this Fourteenth day of the
Eighth month of the Thirty-fourth year of the Republic
of China, corresponding to the Fourteenth day of
August, 1945, in duplicate, in the Chinese and Russian
languages, both texts being equally authoritative.

The Plenipotentiary of the
President of the National
Government of the Re-
public of China (L. S.) Wang Shih-chieh
The Plenipotentiary of the
Presidium of the Supreme

Soviet of the U.S.S.R. (L. S.)
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EXCHANGE OF NOTES

ey

{A) Note from Mr. V.M. Molotov, the People’s Com-
missar of Foreigh Affairs of the U.S.S.R., to Dr.
Wang Shih-chieh, Minister for Foreign Affairs of
the Republic of China

Republic of China, 34th year,
8th month, 14th day, corresponding
to the 14th day of August, 1945

Your Excellency,

With reference to the Treaty of Friendship and
Alliance signed today between the Republic of China
and the U.S.S.R., I have the honor to put on tecord
the understanding between the High Contracting Parties
as follows:

1. In accordance with the spirit of the afore-
mentioned Treaty, an*m order to put into effect its
aims and purposes, the Government of the U.S.S.R.
agrees to give to China its moral support as well as aid
in military supplies and other material resources, such
suppert and aid to be entirely given to the National
Government as the Central Government of China.

2. In the course of the conversations regarding
Dairen and Port Arthur and regarding the joimt
operation of the Chinese Changchun Railway, the
Government of the U.S.S.R. regarded the Three Eastern
Provinces as Part of China and reaffirmed its respect
for China’s full sovereignty over the Three Eastern
Provinces and recognized their territorial and
administrative integrity.

3. As for the recent developments in Sinkiang the
Soviet Government confirms that, as stated in Article
5 of the Treaty of Friendship and Alliance, it has no
intention of interfering in the internal affairs of China.

If Your Excellency will be so good as to confirm
that the understanding is correct as set forth in the
preceding paragraphs, the present Note and Your
Excellency’s reply thereto will constitute a part of the
afore-mentioned Treaty of Friendship and Alliance.

I take this opportunity to offer to Your Excellency
the assurances of my highest consideration.

(Signed) V. Molotov

His Excellency
Dr. Wang Shih-chieh,
Minister for Foreign Affairs
of the Republic of China.
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(B) Note from Dr. Wang Shih-chich, Minister for
Foreign Affairs of the Republic of China, to Mr.
V.M. Molotov, the People’s Commissar of Foreign
Affairs of the U.S.S.R.

Republic of China, 34th year,
8th month, 14th day, corresponding
to the 14th day of August, 1945

Your Excellency,

1 have the honor to acknowledge receipt of Your
Excellency’s Note of today’s date reading as follows:

«With reference to the Treaty of Friendship
and Alliance signed today between the Republic
of China and the U.S.S.R., I have the honor to
put on record the understanding between the High
Contracting Parties as follows:

«]. In accordance with the spirit of the
afore-mentioned Treaty, and in order to put into
effect its aims and purposes, the Government of the
U.S.S.R. agrees to give to China its moral suppost
as well as aid in military supplies and other
material resources, such support and aid to be
entirely given to the National Government as the
Central Government of China.

«2. In the course of the conversations
regarding Dairen and Port Arthur and regarding
the joint operation of the Chinese Changchun
Railway, the Government of the U.S.S.R. regarded

., the Three Eastern Provinces as part of China
and reaffirmed its respect for China’s full
sovereignty over the Three Eastern Provinces
and recognized their territorial and administrative
integrity.

«3. As for the recent developments in
Sinkiang the Soviet Government confirms that,
as stated in Article 5 of the Treaty of Friendship
and Alliance, it has no intention of interfering
in the internal affairs of China.

«If Your Excellency will be so good as to
confirm that the understanding is correct as set
forth in the preceding paragraphs, the present Note
and Your Excellency’s reply thereto will constitute
a part of the afore-mentioned Treaty of Fiiendship
and Alliance.”

I have the honor to confirm that the understanding
is correct as set forth above.

509

(L) FHERBARRIAIZHN
ERERMEBIIARE
ANEBILRIPRBRE

PRMT :
BERRERAAGBTHE

T A& F &AHR DG TE 4
BEIT ARELZATARGHE
P Z 3 ke £t

—~ AR LRtz AgA )
HEEALETs Bk » BHIK
HRAETYRARBR LAFFTLR
R E2B G OALNTELS
et b B b AT BRBA O

—~BA ks oBEBAR
2R B EPRAERAESE ) ATHS
BPIyGBRXANREZRATEX
—By o HFRALREZAZ AT E
BEPYLEF» THELALHITHZ
EEEFFARAO

BB RETE B
HFE Y 4o B B R AT B AR
ZETHYERAKRZEOC

B LALANAZES &
#
EREEABRT O ARER
EHREAB W RELR LSRR
fethz—3Hg o]

Fd i APRLEBEEALAERE
LR o AIFRIES
ARRETEHIEE



5160

I avail myself of this opportunity to offer to
Your Excellency the assurances of my highest
consideration.

(Signed) Wang Shih-chieh

His Excellency
Mr. V.M. Molotov,
the People’s Comimissar of Foreign Affairs
of the U.S.S.R.

EXCHANGE OF NOTES

an)

(A) Note from Dr. Wang Shih-chieh, Minister for
Foreign Affairs of the Republic of China, to Mr.
V.M. Molotov, the People’s Commissar of Foreign
Affairs of the U.S.S.R.

Republic of China, 34th year,
8th month, 14th day, corresponding
to the 14th day of August, 1945

Your Excellency,

In view of the desire repeatedly expressed by the
people of Outer Mongolia for their independence, the
Chinese Government declares that ®fter the defeat of
Japan should a plebiscite of the Outer Mongolian
people confirm this desire, the Chinese Government
will recognize the independence of Outer Mongolia
with the existing boundary as its boundary.

The above declaration will become binding upon
the ratification of the Treaty of Friendship and Alliance
between the Republic of China and the U. S. S. R.
signed on the Fourteenth day of the Eighth month
of the Thirty-fourth year of the Republic of China.

I avail myself of this opportunity to offer to
Your Excellency the assurances of my highest
consideration.

(Signed) Wang Shih-chieh

His Excellency
Mr. V. M. Molotov,
the People’s Commissar of Foreign Affairs
of the U.S.S.R.
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(B) Note from Mr. V.M. Molotov, the People’s Com-
missar of Foreign Affairs of the U.S.S.R., to Dr.
Wang Shih-chieh, Minister for Foreign Affairs of
the Republic of China

Republic of China, 34th year,
8th month, 14th day, corresponding
to the 14th day of August, 1945

Your Excellency,

I have the honor to acknowledge receipt of Your
Excellency’s Note reading as follows:

“In view of the desire repeatedly expressed
by the people of Quter Mongolia for their inde-
pendence, the Chinese Government declares that
after the defeat of Japan should a plebiscite of
the QOuter Mongolian people confirm the desire,
the Chinese Government will recognize the inde-
pendence of Outer Mongolia with the existing
boundary as its boundary.

“The above declaration will become binding
upon the ratification of the Treaty of Friendship
and Alliance between the Republic of China and
the U. S. S. R. signed on the Fourteenth day of
the Eighth month of the Thirty-fourth year of the
Republic of China.”

The Soviet Government has duly taken note of the
above communication of the Government of the
Republic of China and hereby expresses its satisfaction
therewith, and it further states that the Soviet Gov-
ernment will respect the political independence and
territorial integrity of the People’s Republic of Mon-
golia (Outer Mongolia).

I avail myself of this opportunity to offer to

Your Excellency the assurances of ty highest
consideration.
(Signed) V. Molotov
His Excellency
Dr. Wang Shih-chieh, T

Minister for Foreign Affairs ~ -

of the Republic of China.
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